
Beny Wagner, Perceiving Agent * Der wahrnehmende Agent / Elvia Wilk, Diagnosis * Diagnose / Eryk Salvaggio, �e 
Emergent Sound of Worlding * Das Geräusch der Entstehung der Welt / Frank Wasser Break 16-02-2014 * Pause 16-02-2014  / 
Gertrude Gibbons, Bach's Chaconne: a study for violin and voice * eine Studie für Geige und Stimme / Louis d’Heudières, 
Hearing Pinkish-Orange, Soft Malleable and Ductile * Rosa-orange, weich formbar und zäh hören / Interviews with
Lucia Pietroiusti and Susan Morris

Rhythms  Rhythmen 

* The magazine for more-than-human art, design, technology and writing

No.2, SS 2023  (EN/DE) ISSN 2753 - 3360 £10 / €12



Adam Walker is an artist and writer 
working critically and speculatively 
through textual, performative, col-

laborative, moving-image and digital 
contexts.

Adam Walker ist Künstler und 
Schriftsteller. Er arbeitet kritisch 

und spekulativ im Rahmen von Text, 
Aktionskunst, Kollaborationen, Film 

und digitalen Medien.

The artists Asako Ujita, Bella Howard 
and Lena Rissmann have met at Cen-
tral Saint Martins. Their first collabo-

ration is a short film.
Die Künstlerinnen Asako Ujita, Bella 
Howard und Lena Rissmann haben 
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Frank Wasser is an artist, writer and 
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DPhil an der University of Oxford ab.

Gertrude Gibbons is a writer and 
co-editor of Soanyway magazine and 
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sie Geige.

Helene Schulze is a researcher 
exploring seedy entanglements, 

multispecies flourishing and 
speculative urban futures.

Helene Schulze ist Wissenschaftler-
in. Sie beschäftigt sich mit samen- 
reichen Verflechtungen, artenüber- 
greifendem Gedeihen und Speku- 

lationen der urbanen Zukunft.

Jane Hartshorn is a poet and PhD 
candidate at University of Kent, 

writing about the lived experience of 
chronic illness.

Jane Hartshorn ist Dichterin und 
Doktorandin an der University of 
Kent. Sie schreibt über die gelebte 
Erfahrung chronischer Krankheit.

Julianne Chua explores the sinuous 
forms of hyperfuturistic dreams and 
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des Anthropozäns.

Kit Kuksenok, PhD is a multi-disci-
plinary artist and transsexual. Their 
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Lizzie Wilson is an interdisciplinary 
artist and researcher whose interests 
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man-machine co-collaboration.
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Lizzie Wilson ist eine inter- 
disziplinäre Künstlerin und Forsche- 

rin. Sie interessiert sich für Live- 
Computer-Musik, musikalische Mus-
ter, Erkenntnistheorien der künstli-

chen Intelligenz, Techgnosis und die 
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Maschine.

Louis d’Heudières works across 
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Louis d’Heudières interpretiert durch 
seine Texte, Performances und Instal-
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men, normalerweise außerhalb des 
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Susan Morris is an artist who also 
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sich mit periodischen Zyklen und 
unabsichtlich gesetzten Zeichen.
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Tick, tock, tick, tock… clock and calendar time, measure-
ments and metrics are systems that both organise and 
disrupt life on Earth. Constructed, technological rhythms 
interfere with natural rhythms, for example clock-time 
versus the daily rhythms of the sun. These are the systems 
that are manifesting a nature-culture divide. The sleepless 
protagonist in Elvia Wilk’s Diagnosis, an excerpt from her 
forthcoming book, picks up where the first issue of The 
Posthumanist on sleep ends. Her sleep patterns do not 
fit into the mechanical, normative rhythms of clock- and 
calendar-times. In this issue we follow the question: How 
can more-than-human rhythms be a source for respectful 
co-dwelling on Earth? 

Eryk Salvaggio, the cover artist for the Rhythms / Rhyth-
men issue of The Posthumanist, enters into a symbiotic 
relationship with mushrooms through listening. He trans-
lates their silent language of electric signalling into music, 
a language perceptible by the human species. This notion 
of sounds as non-human world-building is picked up by 
Louis d’Heudières’ tracing of the provenance of copper 
wires and Gertrude Gibbons’ awakening of the voices of 
the dead in her interpretation of Bach’s Chaconne. 

In an interview with Susan Morris, the artist talks about 
how her artistic practice explores the agency of materials 
and technology in patterning human behaviours and lives. 
Along similar lines, Beny Wagner analyses how rhythms 
pose a poignant question about perception: “where does 
one draw the line between observation and creation?” 
Drawing attention to how bodies must be “pulsing, drip-
ping, oozing rhythms”, opaque to the human but percepti-
ble by other consciousnesses.

Engagement with the more-than-human consciousness is 
something curator Lucia Pietroiusti finds intellectual ful-
filment in. She urges us and herself to be more committed 
to questions around balance and justice towards the ecolo-
gies we live in. Finally, Helene Schulze, through her work 
with the London Freedom Seed Bank and as a seed saver 
proposes the ancient idea to live in line with the rhythm of 
the seed. A radical act in an age of mechanical modes of 
production.

Tick, tack, tick, tack… Kalender und Uhrzeit, Maße und 
Messwerte sind alles Systeme, die das Leben auf der Erde 
sowohl strukturieren als auch stören. Erfundene, technolo-
gische Rhythmen greifen in natürliche Rhythmen ein. Ein 
Beispiel für solche Systeme, die eine Gegensätzlichkeit 
von Natur und Kultur offenlegen, zeigt sich, wenn man die 
Uhrzeit mit den täglichen Rhythmen der Sonne vergleicht. 
Die schlaflose Protagonistin in Diagnose, einem Auszug 
aus Elvia Wilks bevorstehendem Buch, setzt da an, wo die 
letzte Ausgabe des The Posthumanist zum Thema Schlaf 
geendet hat. Ihre Schlafverhalten passt nicht in die mecha-
nischen, maßgebenden Muster von Uhr- und Kalenderzei- 
ten. In dieser Ausgabe werden wir von der Frage geleitet: 
Wie könnten mehr-als-menschliche Rhythmen Ursprung 
für ein respektvolles Zusammenleben auf der Erde sein?

Der Künstler Eryk Salvaggio, dessen Arbeit auf der Titel-
seite dieser Rhythms/Rhythmen Ausgabe des The Post- 
humanist Magazins zu sehen ist, tritt in eine symbiotische 
Beziehung mit Pilzen, indem er ihnen zuhört. Er über-
setzt ihre stille Sprache aus elektrischen Signalen in eine 
Sprache, die von Menschen verstanden wird - die Musik. 
Diese Auffassung von Geräuschen als nicht-menschliches 
Gestalten der Welt wird sowohl von Louis d’Heudières in 
seiner Rückverfolgung der der Herstellung von Kupferk-
abeln als auch von Gertrude Gibbons aufgegriffen, die in 
ihrer Interpretation von Bachs Chaconne die Stimmen Ver-
storbener wiedererweckt. 

In einem Interview mit Susan Morris spricht die Künstlerin 
darüber, wie sie durch ihre künstlerische Arbeit die Aus-
wirkung von Materialien und Technologien auf mensch- 
liches Verhalten und Leben ergründet. In ähnlicher Weise 
analysiert Beny Wagner inwiefern Rhythmen eine wich-
tige Frage über Wahrnehmung aufwerfen: “Wo zieht man 
die Grenze zwischen Beobachtung und Schöpfung?”, und 
lenkt Aufmerksamkeit darauf, dass in Körpern “Rhythmen 
pulsieren, tropfen, herausquellen”, unverständlich für Men-
schen, aber für andere Bewusstseinsformen wahrnehmbar.

In der Beschäftigung mit mehr-als-menschlichen Bewusst-
seinsformen findet die Kuratorin Lucia Pietroiusti ihre in-
tellektuelle Erfüllung. Sie fordert sich selbst und uns dazu 
auf, sich mehr den Fragen rund um Gleichgewicht und 
Gerechtigkeit den ökologischen Systemen gegenüber, in 
denen wir leben, zu verpflichten. Zuletzt schlägt Helene 
Schulze durch ihre Arbeit mit der London Freedom Seed 
Bank und als Saatgutschützerin eine uralte Idee vor: im 
Rhythmus des Saatguts zu leben. Eine radikale Handlung 
im Zeitalter der mechanischen (Re)produktion.
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The stills on pages 29, 51, 73 are from the short film  
A Sanctuary in Our Mind (2022), which has been created 
and produced by the artists Asako Ujita, Bella Howard and 
Lena Rissmann. The film premiered in October 2022 as 
part of the launch of the Central Saint Martins design and 
research group Becoming Regenerative.

Die Standfotos auf den Seiten 29, 51, 73 stammen aus dem 
Kurzfilm A Sanctuary in Our Mind (2022) von den Künst- 
lerinnen Asako Ujita, Bella Howard und Lena Rissmann. 
Der Film feierte im Oktober 2022 zum Launch der neuen  
Central Saint Martins Design- und Forschungsgruppe  
Becoming Regenerative seine Premiere.
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